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KaHAMAAT UMONOrMYECKNX HayK, AOLEHT Kadeapb!

YKPaUHCKOTO A3blka N METOAMKW ero NpenofasaHuns

HesxmHcKoro rocyapcTBeHHOro yHusepcuteTa umenn Hukonas orons

H. U. Knbina

KaHOMAAaT OUIONOrMYECKUX HayK, AOLEHT, ANPEKTOpP Y4eOHO-HaYy4YHOro
MHCTUTYTa (OMIionorum, NepeBoaa 1 XXypHanucTyKu
HexuHcKoro rocyaapcTeeHHoOro yHuBepcuteta nmeny Hukonas Moronsi

UccnepoBaHus E. ®@. Kapckoro o fiabike BOCTOYHbIX
cnaBsiH

Y cmammi aHani3yrombcs noensadu Kapcbko20 Ha MOXOOXEHHS CXIOHUX CII08sIH,
30Kkpema binopycie, ma iXHbOi' Mo8U; po3erii0aembCs MOHSAMMS MOBHOI Kap-
MuHu csimy, i 8iOMiHHICMb 6i0 KOHUenmyasbHOI KapmuHU, 38’130K MPUPOOHUX
YMO8 iCHy8aHHS1 CXIOHUX CrI08’SIH i3 PO38UMKOM MOBU; 8I00OpaXKeHHs1 8 JieK-
CUYHIl cucmemi CXiOHOCII08 SIHCbKUX MO8, 30Kkpema biropycbKoi, ocobriueocmeti
MeHmarnbHOCMi ma MamepiarnbHOI Kyribmypu C/i08’siH, @ MakoX iX 83aeMO8IOHO-
WweHb i3 6ru3bKuMu | anekumu CycCiOHIMU rnemeHamu.

Posznsdaombsca Mamepianu, wo esitiuunu y mpbOoXmoMHe OOCTIOXEHHST ave-
Hoeo «binopycu», y skomy eudamHuli cbironoe-criasicm, emHoepach, naneo-
epach, 3acHosHUK b6iropycbKo20 MOB0O3Hascmea i nimepamypo3Hascmea, Oe-
masbHO aHarnidye KopOOHU pO3ro8CtOOXKeHHsT binopycbKo2o rreMeHi, 0oco-
bnusocmi cmaHoeneHHs1 | po3eumky 6iropyceKol Hauii ma i mosu.

Asmopu 38epmarombcsi 00 MOHSAMMST MOBHOI KapmuHU c8imy, wo siensie coboto
iHghopmauito po cepedosuwue i MOOUHy, rnepepobreHy i 3aghikcosaHy 8 MOSi.
BasHauaembcs, Wo 8 Moei CxiOHUX crioe’siH, i binopycie 30kpema, eidobpa-
JKaeEmMbCSl  8r1/IU8 MPUPOOHUX YMO8 IXHbO20 [POXUBAHHS Ha YMBOPEHHS
morioHimie, eiOpoHimie, siki 0emarnbHO po3ansidarombcsi 8 KHU3I «binopycu.
€. @. Kapcbkuli makox 3gepmaembcsi 00 aHanisy ocobrugocmet Micysi npoxu-
8aHHs1 | 8i0N08IOHO20 iM HaliMeHy8aHHSI CII08 SIHCbKUX rieMeH, siKi 3agbikcosaHi y
«[llosicmi muHynux nim» i geitiwnu do cknady biriopycekoi mepumopii. Ha Oymky
84YEHO20, ocobnueocmi Mpupoldu cmanu MakoX MPUYUHOK 30EPEXEHHST Y
CXiOHUX Cr108’H 8ipysaHb y Hopmie, SKUMU HapoO 3acesisic 6orioma, y pycariox,
SKi MewkKarome y pidkax ma iHuux eodolmax, wo 3Haluiiio ceoe 8i00OpaxeHHs
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8 rpuciie’sax, ghpaseorioziamax i PiBHOMaHIMHUX HapOOHUX r0eip siX.

Y mpembsomy momi kHueu «binopycu» €. @. Kapcbkuli docrioxye rniHagicmuyHy
cmopoHy 6iropycbko20 (honbKIIOPY SIK perpe3eHmauiito MOBHOI KapmuHu ceimy
CXiOHUX Cr108’AH, 3a3Haqaroqu, Wo «gumeopu birlopychbKoi HapodHOI meopyocmi
npupodHo Mmaromb poOUHHI napaneni». binopyceka HapoOHicmb ycriadKysana
mol 3arnac 3HaHb i 83azari KyrbmypHUl pieeHb, KUl PO38UHYBCh Y 6CiX CI108 sH
nid yac iXHb020 CriifbHO20 XUMMS, @ MaKoX CripuliHsnia KyrbmypHi Ha0baHHs
yacy CrifnbHO20 Xumms CXIOHUX («pyCbKux») crnog’sH. Ocobnugo uiHHi ons
MO8HO20 OOCHIOXEHHS], Ha OyMKYy 84eH020, HalldasHilwi meopu yCHOI HapOOHOI
meopyocmi, siKi eidobpaxkaromb epeiCHi HapOOHi eipyeaHHs], ceimoansad i
83azarii KyrbmypHuli cmaH Hapooy.

Knroyoei crioea: cxiOHi criog’sHU, KOHUermyarnbHa KapmuHa ceimy, MoeHa
KapmuHa ceimy, KOHUenm, eKCrioHeHm, MOroHIM, 2i0pOHIM, meMamuydHa epyra.

Cea3b Oyagywiero akagemuka, u3BecTHoro nuHreucta E. @. Kap-
CKOro ¢ HexwuHckon unnonornyeckon wkonom HaynHaetcsa B 1881 roay,
Korga BbINYCKHUK MuHCKOM AyxOBHOW cemuHapum Escmrmuin Hosurukmin
(no maTtepu Kapckun) Havan yuntbcs B HeXMHCKOM nctopmko-dunono-
rM4YeckoM MHCTUTYTEe kHs3st Besbopogko. Ewé B cTygoeHdeckue rogpl
E. ®. Kapckuin nposiBnsin Hay4HbI MHTEpeC K npobnemam CrnaBsHCKMX
A3bIKOB, O YEM CBUAETENBLCTBYIOT €ro nepeble paboTel («KaHauaaTckue
counHeHmnsa») «OcobeHHoCTU npaBonucaHns n s3bika CynpacrbCKon
pykonucuy» (2 kypc), «OB3op 3BykoB M croB bGeropycckon peun» (4
Kypc). Bropast paboTa nony4dmna Becbma BbICOKUIA OT3bIB OT Npodecco-
pa P. ®. bpaHaTa, kOTOpbIM Npeanoxun Hanevatb e€ B X Tome M3Bec-
M VIcTOpuKo-chmnnonornyeckoro MHCTUTyTa kHasst besbopogko [1].

N B Hawwm gHn nHTepec Kk pabotam E. ®. Kapckoro Tonbko BO3-
pacTaeT, Bedb €ro UMs MOXHO CBf3aTb CO MHOMMMK npobnemamu
BOCTOYHOCMABSAHCKOIO 1 0BLLEro A3bIKO3HAHMS.

Cpeon MHoXecTBa HaydHbIx TpydoB E.®. Kapckoro TpéxTtomHoe
uccnepoBaHue «benopycbl» 3aHMMaeT ueHTpanbHoe MecTo. Bbigato-
Lwmrcs domnornor-cnaBucT, atHorpadp, naneorpad, ocHoBaTenb 6erno-
PYCCKOro A3bIKO3HAHUSI U NIUTEpaTypoBeAeHNs NOAPOOHO aHanusupyeT
rpaHuLbl pacnpocTpaHeHns 6enopycckoro NemMeHn, 0CoOeHHOCTU CcTa-
HOBMEHWS 1 pa3BuTUS Benopycckon Haumm u e€ sA3blka, oTMeYasi, 4YTo
«YX€ Ha MnepBbIX MOpax CYLLECTBOBAHUS TOr0 WU APYroro nremeHu
M3BECTHble (PN3NYECKME YCMOBUSA 3aHATOM UM CTpaHbl Tak UK MHaye
OTpaxkaloTcs Ha BblpaboTke ero xapakrepa, KOTOpbIf B CBOK ovepenb
HarnaraeT U3BECTHbIA OTMEYaToK U Ha cambln A3bik. CBA3b 3Ta Mexay
A3bIKOM WM NPMPOOOW CTpaHbl HEMPEpPbIBHO MPOAOIHKAETCA B TeYeHue
BCEro CyLecTBoBaHus Hapoga» [5, c. 37].
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MoapoObHbI aHanu3 uccregoBaHW YYEHOTO O CBA3SIX A3blKa C MpU-
POAHBLIMW YCMOBUAMW CYLLLECTBOBAHWS BOCTOYHBIX CriaBsH NO3BONSHOT
HaM 0BpaTUTBCS K MOHSTUIO S3bIKOBOW KapTWHbI Mupa. TEPMUH «Kap-
TUHa MMpa» MCMONb3YETCH MHOMMMM HaykaMu — JIMHIBUCTUKOW, doumrio-
codomen, NCUXonornen, KoTopble TPaKTYHT €€ Kak npeacTaBreHue o
Mupe, OTPaXXEHHOE B YENOBEYECKOM CO3HaHMKU. «KapTuHa mupa Bbipa-
XaeT cneunduky yenoseka M ero ObITVS, B3aMMOOTHOLLEHUS €ro C
MUPOM, BaXKHENLLME YCMOBUS ero cyllectBoBaHus B mupe» [3]. Kak
OTMeuvaroT y4yéHble, ¢ 60-x rogoB NPoLUNOro Beka Npobnemsl KapTuHbI
MUpa CTanu paccMmaTpuBaTbCsl CEMUOTUMKOM NPU UCCMEeLOBaHUM A3blKa
Kak NepBUYHOM MOOENVPYIOLLIEN CUCTEMBI 1 NPY UCCneaoBaHUM MUKOB,
penurium, onbKopa, no3sun, KNMHO, XMUBOMUCK, apXMTEKTYPbI Kak BTO-
PUYHBLIX CUCTEM, XOTH MHTEPEC K SA3bIKOBOW KapTUHE Mupa NposiBNSeTcs
elwé B pabotax Bunbrenbma ¢oH Nymbonbata, a 0aHUM M3 OCHOBOMO-
NOXHWKOB COBPEMEHHOIO YYeHUsI O SA3bIKOBOW KapTUHE Mupa cyMTaeTcd
repmaHckuin y4énbii U. lepaep [3].

BonbLUNMHCTBO coBpeMeHHbIX hunocodoB U NUMHIBUCTOB pasnuya-
0T KOHLUENTYyanbHyl0 W S3bIKOBYIO kapTuHbl mupa. H. H. [oHuyaposa,
Bcnen 3a B. B. MOpKOBKMHBIM, cuMTaeT, YTO «MPOTMBOMOCTaBMEHNE
KOHLENTyanbHON N S3bIKOBOW KAapTMHbI MMpa HE BMOMIHE KOPPEKTHO
«BBMAY (hopmanbHOM pa3HOMMaHOBOCTM, Pa3HOHaMPaBIEHHOCTU 3TUX
TEPMMHOB. TEPMUH «53bIKOBAsA KapTMHA MUpa» ykasblBaeT Ha TO, YTO
HocUTENeM KapTUHbI MUpa ABNAETCA A3blK, TOrga Kak TEpMUH «KOHLUen-
TyanbHasi KapTuHa Mupa» YkasblBaeT Ha TO, U3 KaKWX 3IIEMEHTOB
ckrnagpiBaeTca obcyxgaembli rHoceonornyecknin oobekT» [3]. Uccne-
posatenbHuua, scneq 3a 0. H. KapaynoBblM, oTMeYaeT, 4To Mexay
KapTVHOM Mupa Kak OTpaXeHuWeMm pearnbHOro Mupa W A3bIKOBOM
KapTVHOM MUpa Kak pukcaumenn SToro OTparKeHUs1 CyLLECTBYIOT CIOX-
Hble OTHOLLEHMWS, a rPaH1Lbl MEXOY HUMU KaXyTCs 3blOKMMU, Heonpe-
aeneHHbiMn [3]. ConoctaBuB HocuTensd (cybbekra), SKCMOHEHTbl U
3NEMEeHTbl KOHLIENTYarnbHOW KapTuHbI Mupa n a3blikoBor, H. H. MoHya-
poBa NMpUXOOUT K BbIBOAY, YTO «OTPaKEHMEe Mupa B CO3HaHUW, npeg-
CTaBreHus Yenoseka 0 Mype, MHdopMaums O cpege U YernoBeke — 3To
KapTuHa mupa. ViHdhopmauums o cpeae u vyenoseke, nepepaboTaHHas 1
3aduKCUpoBaHHas B A3bIke, — 3TO A3bIKOBasA KapTuHa mupay [3].

Hocutenem 1 KoHUenTyanbHOW, U A3bIKOBOW KapTUHbI MUpa BbICTY-
naeT YenoBek, a co3gaHne KapTUHbI MUpa COCTOUT B MNO3HaHWUU YernoBe-
KOM OOBEKTUBHOW pearnbHOCTU, MPUYEM «S3bIKOBasi KapTuUHa mMupa oc-
HOBaHa TONbKO Ha 3HaHWW, BHYLLUEHHOM POAHbIM HA3bIKOM, €ro eauHU-
uamu n kateropmsamm» [3].
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TakvM obpa3om, kapTvHa Mupa — 3TO MeHTarnbHoe obpa3oBaHue,
XOTS MbILWNIEHNE BHE A3blka (DAKTUHECKU HEBO3MOXHO, MOCKOIbKY 3TO
OfHa M3 unocTace MeHTanbHO-NMHIBANbHOrO KOMMMeKca Hapsgy C
CO3HaHMeM 1 A3blkoM [4, ¢. 19—23]. OCHOBHbIMM 3rIEMEHTaMM KapTUHbI
mupa H. H. l'oHyapoBsa cuntaet nHdopmMeMbl — HEKOTOpbIE MHpopMa-
LUMOHHbIE LEMNOCTHOCTU. DKCMOHEHTOM KapTWHbI MUpa ABNSIOTCA SA3blK,
XecTbl, n3obpasuTenbHoe WCKYCCTBO W My3blka, puTyanbl, BeLw,
3TUKET, MVMMMKKA, MOAA, CNOCcObbl BEAEHUS XO3AWCTBA, COLMOKYNbTYpP-
Hble CTepPeOoTUNbl NOBEAEHWS NMI0AEN 1 T. . A3bIKoBas e KapTuHa Mupa
— 9TO MeHTanbHO-NNHIrBansHoe obpas3oBaHve, ee aneMeHTaMu SBMs-
IOTCSA KOHLENThI, T. €. 03HaYeHHble MH(POPMEMbI. DKCMOHEHTOM HA3bIKO-
BOW KapTUHbI MMPa CRYKUT 3THUYECKMIN A3bIK [3].

BonblMHCTBO MccnegoBaTenen obpallaloT BHMMaHWe Ha OBOW-
CTBEHHYIO MpuUpody S3bIKOBOM KapTuHbl Mupa. «C OOHOW CTOPOHBI,
YCMNOBUST XM3HWU NI0AEN, OKPYXaloLWMN MX MaTepuanbHblii MUp onpe-
OensioT UX CO3HaHWe U NoBefdeHue, YTO HaxXOAUT OTpaXeHue B UX
A3bIKOBOW KapTWUHE Mupa; C OPYroM — YeroBeK BOCMPUHUMAET MUp
NpevMyLLIeCTBEHHO Yepe3 (popMbl POAHOrO SA3blka, €ro CEMaHTUKy U
rpaMmmMaTuKy, YTO OETEPMUHUPYET CTPYKTYPb! MbILLNEHUS U NOBEAEHUSI.
AsbikoBas KapTMHa Mupa ecTb CyObekTMBHbIN 0bpa3 O0ObEeKTMBHOMO
Mupa, oHa HeceT B cebe YepTbl YernoBeyeckoro cnocoba MMpoOnocTu-
XEHWS, TO €CTb aHTPOMOLIEHTPM3Ma, KOTOPbIV NPOHM3bIBAET BECh SA3blK.
AsblkoBasi kapTvHa Mupa — LENOCTHbIA, rnobanbHbin obpas mupa,
KOTOpbLIV ABMSIETCA pe3ynbTaToM BCer OyXOBHOW aKTUBHOCTU YeroBeka,
OHa BO3HMKAET Y YernoBeka B XOle BCEX €r0 KOHTaKTOB C MUpPOM» [3].

XapakTep S3bIKOBOM KapTWHblI Mypa Havbonee HarnsgHo npeg-
CTaBreH B feKcuke, MOCKOMbKY MMEHHO IeKcumdeckasi cuctema Heno-
CPELCTBEHHO CBsi3aHa C pa3BUTUEM U XU3HbIO obLuecTBa un ObicTpee
BCEro pearmpyet Ha ntobble ero nameHeHus. Ho uccnegosarenu A3biko-
BOW KapTUHbI MUPA, Y4UTbIBas BEAYLLYIO POSib MIEKCUKM, NPU3bIBalOT He
3abbIBaThb M O Pa3NMYHbIX TEKCTaX — NO3TUYECKUX, HaYYHbIX, Nybnmumc-
TUYECKMNX, O MOCMOBMLAX M MOroBOpKax, KOTOpble Takke SABNSIOTCA
«BONNOTUTENSAMU» HA3bIKOBOW KapTuHbl Mupa [3]. Takke B 9TOM OTHO-
LUEHUN NHTEPECHBI MHOrOOOPasHble (PONBbKIIOPHbIE TEKCTLI, K aHanuay
KoTopbIx obpalaetcs u E. ®. Kapckui.

Bo BpemeHa y4€HOro NMUHIBUCTMYECKAs Hayka He ynoTpebnsina
TEPMUH A3bIKOBasd KapTWUHa MUpa, HO ero onucaHus U uccreaoBaHus
BoraToro nekcM4eckoro Matepuarna MHOMMX CNaBsHCKUX A3bIKOB MO3BO-
naT HasBaTb umsa E. ®. Kapckoro cpeau Tex, KTO CTOSAMN Y UCTOKOB
COBPEMEHHOW NNHIBOKYNbTYpororim [2, . 28].
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AsbikoBas kapTvHa mupa moboro Hapoga npencTaBnsieT cobon
nHdOpMaLuo 0 cpege M Yernoseke, nepepaboTaHHylo U 3admKcmpo-
BaHHYO B fA3blke. B A3blke BOCTOYHBIX CriaBsiH, U 6€nopycoB B YacTHO-
CTW, OTPaKaeTCs BMMSHME NPUPOOHBLIX YCIIOBUMM WX MPOXMBaHMSA Ha
obpasoBaHune TonoHumoB (bpsiHek / [AbbpsiHck, bpecm / bepecmee,
CocHuua, Cmapodyb, EnbHa, 3abornomee, bepe3osey), rmopoOHUMOB
(dy6Ha, bepesuHa, bobp, Bonuarka, Boneu, [ybposeHka, bornomsiH-
Ka), KoTopble NOApPOOHO paccmaTpvBalOTCA B MEPBOM TOME KHUMM
E. ©. Kapckoro «benopycei», Beob MMEHHO COXpPaHMBLLASACA «HOMEH-
KrnaTypa XMBbIX YPOUULL, — pek, 03€p, BO3BLILLEHHOCTEN, a TakKe Ha3Ba-
HWS1 TOPOAOB, CEn, AepPeBEHb M OTYACTM MPO3BMLA U aMUNIUK NNLL»
BMECTE CO CBUAETENbCTBAMM KITACCUYECKMX U CPEAHEBEKOBbLIX Nucare-
nen OTHOCUTENBLHO ONpeAenéHHON MECTHOCTW, a TakkKe AaHHble O0UC-
TOPUYECKOW apXeoriormm MoryT AaTb OTBETbI HA BOMPOCHI, rae, Korga u
KaK XWnu [OpeBHWE craBsHe — MPeOKM HblHewHux 6enopycoB [5,
c. 60-61].

E. ®. Kapckui Takke obpallaeTcs kK aHannay ocobeHHOCTeN MecTa
NPOXWBAHMSA N COOTBETCTBYIOLLETO MM HAVMEHOBAaHMWSA CNaBAHCKMX Ne-
MEH, 3aPUKCMpPOBaHHbIX B «[1oBECTN BpEMEHHbIX NET» 1 BOLEALINX B
coctaB Oenopycckon Tepputopum — Opesosudu, padumuyu, Kpusu4du.
AHanusmpysa nucbMeHHble cBuaeTensctea ['epogota, MNronemes, MNnu-
HMSA 1 gp. 0 nnemeHax 6yOuHos, TO NN (PMHHOB, TO N CNaBsH, YYEHbIN
COMOCTaBMSAET 3TO Ha3BaHWE CO CIIOBOM «Oyaa», W3BECTHbIM BCEM
CMaBSHCKMM A3blkaM, a Takke NMTOBCKOMY, NaTbILLCKOMY U OpeBHe-
HeMeLIKOMyY, oTMeYas, YTo «B benopyccum aTo CroBo XUBET OO CMX NOp
He TOMbKO KaK HasBaHWe AN MOCTPOWKM MIM KUOWUTKU, HO U B creuw-
anbHOM CMbICIie — MecTa, 0CBOOOAMBLLErOCS MOCIEe BbPKKEHHOTO Jeca,
a B 3emrie OyanHOB OblNM OrPOMHbIE Neca, criefdoBaTenbHO, OyanHbl —
3TO CnaBsiHe, TAKKe Kak M BeHAbl (BeHenbl), O KOTOPbIX YNOMMUHAKT U
epogoT, n Tauur [5, c. 66-67].

Mo mHeHuio E. ®. Kapckoro, ocobeHHOCTU Mpupodbl MOCAYXWIn
TaKKe NMPUYMHOM COXPaAHEHWUs1 Y BOCTOYHbIX CMaBsH BEPOBaHMN B 4ep-
TeW, KOTOpbIMW Hapon HacensieT 6onoTa, B pycanok, obuTalwmx B
pekax u Opyrmx BoAoOEMax, YTO HaLfo OTpaXxeHue B nocrosuuax, dpa-
3€e051orM3Max M pasnuyHbIX HapoaHbIX noeepbsx [5, ¢. 59]. Hanpumep,
Boriomo 0da ogpazu — 4épmoeo xumbé, B muxom omyme uepmu
800smcs.

B TpetbeM TOMe kHUrM «benopycbl» E. ®. Kapckuii uccnenyet
TIMHIBMCTUYECKYIO NPUPOAY OPEBHEPYCCKOrO (OrbKIopa Kak penpeseH-
TauMio S3bIKOBOWM KapTMHBI MMpa BOCTOYHBLIX CIaBsH, OTMe4asi, YTo
«npomusBegeHns Genopycckoro HapogHOro TBOpPYECTBAa €CTECTBEHHO
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NUMEIOT POACTBEHHbIE Mapannenuy. benopycckasi HAPOOHOCTb yHacre-
JoBarna TOT 3anac 3HaHuW 1 BoobLLe KyNnbTYpHbIA YPOBEHb, KOTOPbLIV
pa3BuUrcs y BCEX CMaBsiH BO BPEMS MX ODLLEW XKM3HKW, a Takke BOCNpu-
HAMa KynbTypHble NPMOOPETEHUS BPEMEHWN OBLLEW >XU3HW BOCTOYHbIX
(«pycckux») cnaBsiH. OCOBEHHO LIeHHbI Ansi A3bIKOBOrO UCCNeaoBaHus,
MO MHEHWMIO YY4EHOro, APEeBHENLLME NPOU3BEAEHUSI YCTHOTO HApOAHOro
TBOPYECTBA, OTpaxatoLme NnepBobbITHbIE HAPOAHbIE BEPOBAHUSA, MUPO-
BO33peHMe 1 BooOLle KynbTypHOE COCTOsiHME Hapoga. AHanuaupys
TEMaTU4ecKMe Ipynnbl POACTBEHHbLIX HaMMEHOBaHWM (omeuy, mameb,
CbiH, Oo4yb, 6pam, cecmpa, 0ed, babka, 0si0s, MMIEMSHHUK, CHOXa,
C8EKOp, ceeKposb, esepb, 30/108Ka, SIMPOS), Ha3BaHU opyavn Tpyaa,
npeameToB ObiTa, pa3HOBUAOHOCTEN ebl U MUTbs], Pa3nn4YHbIX NpoLec-
COB W OEVCTBUW (rTaxamb-opamb, Cesimb, Xamb, MO/I0OMb, re4b, riec-
mu, rpscmb 1 T. n.), E. ®. Kapckui genaet BbiBogbl 06 0COBEHHOCTAX
CoUManbHOrO CTPOSi APEBHEWLUMX CINaBSAHCKUX MNMAEMEH, O pasBUTMM
CKOTOBOACTBA U 3eMefenus, 0 XUnuwax u ux 4acTsix, 0 pemécnax, o
BEAEHNM JOMALLHErO XO3ANCTBA U NPUIrOTOBNEHNM MULLN.

B npowusBegeHnsx apeBHepPYycCKoro homnbKopa, N0 MHEHWUIO y4é-
HOro, HarnmsgHO MPOCIEXMBAETCHA CUIMbHOE BrnevaTneHne, Npou3BeneH-
HOoe MPUPOJON CTpaHbl Ha APEBHWX CriaBsH: Oy6 Cbipol, 8513 YeprieHbIU,
Kycm pakumosebil, 6epé3a Kydpsieasi, ebicoma rnooHebecHasi, anyboma
erlybokasi, akusiH Mope, OMOMbI HEMPOBCKUE, 20pbl COPOHUHCKUE, fieca
bpbiHekue, 2pssu cmoneHekue [5, c. 138-139]. C gpyroi CTOPOHbI,
CUIIbHOE BNUSIHWE HA KynbTypy M MUPOBO33PEHME PYCCKOTO MIEMEHU
OoKasanu MosIBNEHNE CUITbHOM KHSDKECKOW BIacTU U MPOHUKHOBEHWE
XpuctmnaHcTea [5, ¢. 141]. B sa3blke BOCTOUHbIX CraBsAH NOSIBIIAOTCS Crlo-
Ba Ansi 0603Ha4YeHUs1 BOEHHbIX MOHATMIM (6poHS, wamép, 3abpario,
Xopyeeb, pamb 1 Op.), SKOHOMUYECKUX (MbImMO, supa, cMepd, dymey w
ap.). MNMoHATUS BOMHCTBEHHOrO ObiTa CKa3bIBAOTCA U B HEKOTOPbIX COD-
CTBEHHbIX UMEHaX, KOTOpble JaBarvcb KHA3bAM U 6osipam: Ceamonorik,
Apononk, Mcmucnas, Sipocnas, Teopumup, Mcmuboz, Cessmocrnias, B
Ha3BaHUsIX FOPOAULL, U APYrMX NOCENeHW: Spocnaens, boeambipeHKos,
Llumosupi, Xopobpos, CrnasymuH, CmpaxHuya, Bopoma, Teepob,
BouH, BouHuua, Nopoduuwe, NopodHo [5, ¢.143].

CTapuHHOe MMPOBO3PEHME CrnaBsiH, UX KynbTypa HarnmsgHo oTpa-
XeHbl B A3bldecknx mmudax o 6orax u yctponctee mupa (Ceapoz-Hebo,
Haxbboe-conHye, Cmpuboz-eemep, Xopc, Benec, lNepyH, Mokows). C
MPUXOLAOM XPUCTMAHCTBA Ha3BaHUsI A3bIMECKUX OOXECTB 3aMeHsIoTCs
XpUCTUAHCKMMK cBATbIMKU. Ho, no mMHeHuto E. ®. Kapckoro, aTto kaca-
€TCS TONbKO rMaBHbIX BOXECTB, HU3LLIME e BOoXecTBa, KOTopble pa3Bu-
NMCb MYTEM 3SBOSIOLMN U3 MPEXHErO aHNMMM3Ma MPUPOAbLI U HE UMENU
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MIMYHBIX UMEH, a XapaKTepu30oBanucCb NMb U3BECTHbIMW 3NUTETaMW,
onpegensloWmMMn UX MECTO >XUTENbCTBa WM CBOWCTBA, OCTanucb
npexHumn (domoeod, newud, pycarnka, 600siHOU, 51€CO8UK; 3/1bIOHU,
eope-3nocyacmee, f1uxo n nog.) [5, ¢. 147-160].

LLinpokoe TBOpP4YECTBO SA3bika penbedHO NposBrseTcs 1 B 0bpaso-
BaHMN Ha3BaHWMM MeCsALEB, OHEN Hegenu u Boobuwe onpeaenéHHbIX
BPEMEH roga. YMCTO CnaBsHCKME CTapUHHbIE Ha3BaHUS: POCUHEU,
ceyeH, cyxblli, 6epe3030si, mMpaebHbIl, U30K, YEPBEH, 3apEe8, PIOUH,
nucmonad, epy0eH, cmyOEéHbIli — COOTBETCTBYHOT TEM SIBNIEHWUAM B Mpu-
poae, KoTopble NPOMCXOAAT B TO Unu Apyroe Bpems roga [5, c. 145]. U
XOTS B COBPEMEHHOM PYCCKOM $13blKe 3aKPEMUITUCh rPEKO-PUMCKUE Hau-
MEHOBaHUsi MECALIEB, B COBPEMEHHOM YKPaMHCKOM S3bIke ynoTpebnsiem
cidyeHb, romuli, 6epe3eHb, KeimeHb, mpaeeHb, YeP8EHb, JUMEHb, Cep-
eHb, 8EPECeHb, X0B8MeEHb, nucmonad, epydeHs; B 6enopycckoMm — cmy-
03eHb, f110Mbl, cakasiK, KpacasiK, mpaeeHb, Y3P8eHb, JliMeHb, XHIBEHb,
geepaceHb, KacmpbIdHiK, nicmanad, cHexaHb. COBCTBEHHO A3blyeckue
Ha3BaHUsl OHEN Hefeny He COXPaHWUIUCh, HO BPEMS Y APEBHMX CIaBsiH,
no HabnogeHunam E. ®. Kapckoro, 0603Ha4anock nNo s3bl4eckum npasa-
HUKaM: «pycasibHasi Hederssl», «00 VeaHa OHe Ao Kyrnas», «00 Kosisio»
[5, c. 146].

AHanmanpysi  (PONbKIOpPHbIE TEeKCTbl APEBHEPYCCKOro HapoAa,
E. ®. Kapckun nogpoBHO OCTaHaBNMBaeTCs U Ha BOMNpOce CTapWHbl
COXPaHMBLUMXCA OO0 HALUX OHEW MPOM3BEAEHWI YCTHOTO HAapOAHOro
TBOpYECTBA, OTMeYas MX OCODEHHOCTM U CXOACTBO C HApOOHBbIMM
NpoOu3BEAEHNSIMU OPYruX CnaBsiH, B YaCTHOCTN obunne anuteToB (Yuc-
moe rorne, cuHee Mope, 3erieHa mpasa, 60p3bili U O06pPbIU KOHb),
TaBTONOrMYECKNX BbIPaXXEHWUIN (8 MOIOH MOAOHUMB, OyMYWKy Mo0ymy-
samu, 4y0o-4yOHoe, 2ope eopesamse), YyNOTpebneHne CpaBHUTENbHbIX
06opoTom ¢ ncnonb3oBaHMEM (hopMbl TBOPUTENBHOTO Magexa (mypom
riepeckakarl, COKosioM riepeniemer, 201y60HbLKOM rnadu), ynoTpebneHve
napannenuamoB (OOHO COMHbIWKO Kamumcsi 1o Heby, OOUH KHS3b
KHsokum Had Pycbro; Y cady 6sipo3a Kapadicmasi, y MsiHe cesikposa
Hapasicmas) [5, c. 166-169].

MoaBoas vTOr npeapigyliMM NMHIBUCTUYECKMM WUCCNEeOOoBaHUsSM,
E. ©. Kapckuii ykasbiBaeT, UTO «BeCb 3arnac YCTHOW HapOOHOM Mo33uu,
pasBUBLLUICA B Te4YeHMe OOLLecnaBaHCKOW, a 3aTeM oOLlepyccKom
XKM3HU, CTAHOBUTCSA JOCTOsIHMEM Bernopycckoln HapogHocTuy [5, c. 171].
VIMeHHO aHanuay pasHooOpasHbIX BUOOB GEnopycckon HapoaHou nos-
3UM NOCBSILLA@ET YYEHbIN OOonblUyld 4YacTb TPETbLETO TOMa CBOErO
3HameHuToro Tpyaa «benopycbki», 0TMeYasi, YTO «OKpyXKatowas cpeaa,
obLleHne ¢ NpMpoAOK BHELUHEN WM NoabMW, HabniogeHne Hag, CBOUM
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BHYTPEHHVMM MMPOM U Haf XM3HbIO APYrMX M0OEeN U XKUBOTHBIX AaBanu
mMaTtepuan Onsi Croea, A3blka, HO OHW XXe AaBanu matepvan u angd
noasum» [5, c. 161].
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Research by E. F. Karskii about Eastern Slavs’ language

The article analyzes Karskii's views on the origin of Eastern Slavs, in particular the
Belarusians, and their language. The concept of a linguistic picture of the world, its
difference from the conceptual picture, the connection of natural existence conditions of
Eastern Slavs with the language development are considered. Reflection of the lexical
system of East Slavic languages, in particular Belarusian, the peculiarities of mentality and
material culture of the Slavs, as well as their relationship with close and distant neighboring
tribe are viewed.

The materials are collected in a three-volume study «Belarusians», in which Karskii, the
outstanding Slavic philologist, ethnographer, paleographer, founder of Belarusian linguistics
and literary criticism, analyzes the boundaries of the Belarusian tribe spread, the
peculiarities of the formation and development of the Belarusian nation and its language in
details.

The authors refer to the concept of a linguistic picture of the world, which contains the
information about the environment and a person, processed and recorded in the language.
It is noted that the language of the Eastern Slavs, and Belarusians in particular, reflects the
influence of the natural surroundings of their habitation on the formation of toponyms,
hydronyms, which are described in the book «Belarusians». E. F. Karskii also illustrates the
peculiarities of the habitation and the corresponding name of the Slavic tribes recorded in
the «Chronicle» included in the Belarusian territory. According to the scientist, the
distinctiveness of nature also served as the reason for the preservation of beliefs among the
Eastern Slavs in the evil spirit that inhabited the swamps, in the mermaids living in rivers
and other creatures, reproduced in proverbs, phraseological units and various popular
beliefs.

In the third volume of the book «Belarusians» E. F. Karskii explores the linguistic constituent
of Belarusian folklore as a symbol of the linguistic picture of the world of the Eastern Slavs,
noting that Belarusian folk art is certainly related to the language. The Belarusians have
inherited the knowledge and, in general, the culture that all Slavs developed during their
shared life and adopted the cultural acquisitions of the time of their shared life of the Eastern
(«Russian») Slavs. According to the scientist, the most ancient pieces of work of oral folk art
are especially valuable for linguistic research that reflect simple folk beliefs, worldview and,
in overall, the culture of the people.

Key words: Eastern Slavs, conceptual picture of the world, linguistic picture of the world,
concept, exhibitor, toponym, hydronym, thematic group



